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1	 Uwagi do niniejszej dokumentacji

1.1	 Funkcja
Przedłożona instrukcja obsługi dostarcza niezbędnych informacji 
w zakresie montażu, podłączenia i rozruchu, jak również ważnych 
wskazówek na temat konserwacji, usuwania usterek, bezpieczeństwa 
i wymiany części. Z tego względu należy przeczytać ją przed rozru-
chem i przechowywać ją jako nieodłączny element wyrobu, w sposób 
zawsze łatwo dostępny w bezpośrednim sąsiedztwie urządzenia.

1.2	 Adresaci - do kogo dokumentacja jest 
skierowana

Niniejsza instrukcja jest przeznaczona dla wykwalifikowanych specja-
listów. Treść niniejszej instrukcji musi być dostępna dla specjalistów i 
praktycznie stosowana.

1.3	 Zastosowane symbole
Document ID
Ten symbol na stronie tytułowej niniejszej instrukcji wskazuje na 
Document ID. Po wpisaniu Document ID na stronie internetowej 
www.vega.com otwiera się witryna pobierania dokumentów.
Informacja, dobra rada, wskazówka: Ten symbol oznacza pomoc-
ne informacje dodatkowe i dobre rady dla pomyślnego przeprowadze-
nia prac.
Wskazówka: Ten symbol oznacza wskazówki do zapobiegania zakłó-
ceniom, błędnemu działaniu, uszkodzeniu przyrządu lub urządzeń.
Ostrożnie: W razie lekceważenia informacji oznakowanych tym sym-
bolem może dojść do wypadku z udziałem osób.
Ostrzeżenie: W razie lekceważenia informacji oznakowanych tym 
symbolem może dojść do wypadku z odniesieniem ciężkich lub 
nawet śmiertelnych urazów.
Niebezpieczeństwo: W razie lekceważenia informacji oznakowa-
nych tym symbolem dojdzie do wypadku z odniesieniem ciężkich lub 
nawet śmiertelnych urazów.

Zastosowanie w warunkach zagrożenia wybuchem (Ex)
Ten symbol oznacza szczególne wskazówki dla zastosowań w warun-
kach zagrożenia wybuchem (Ex)

•	 Lista
Poprzedzająca kropka oznacza listę bez konieczności zachowania 
kolejności.

1	 Kolejność wykonywania czynności
Poprzedzające liczby oznaczają kolejno następujące po sobie czyn-
ności.

Utylizacja
Ten symbol oznacza szczególne wskazówki dotyczące utylizacji.

http://www.vega.com
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2	 Dla Twojego bezpieczeństwa

2.1	 Upoważnieni pracownicy
Wykonywanie wszystkich czynności opisanych w niniejszej dokumen-
tacji technicznej jest dozwolone tylko upoważnionym specjalistom.
Podczas pracy przy urządzeniu lub z urządzeniem zawsze nosić 
wymagane środki ochrony indywidualnej (ŚOI).

2.2	 Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Wtykowy XCOM służy do obsługi, diagnostyki i/lub wyświetlania 
statusu dla sond X - w zależności od wyposażenia urządzenia.
Szczegółowe dane dotyczące zakresu zastosowań przedstawiono w 
rozdziale "Opis produktu".
Bezpieczeństwo pracy przyrządu jest zachowane tylko w przypadku 
zastosowania zgodnego z przeznaczeniem, odpowiednio do danych 
w instrukcji obsługi, a także ewentualnie występujących instrukcji 
dodatkowych.

2.3	 Ostrzeżenie przed błędnym użytkowaniem
W przypadku zastosowania nieprawidłowego lub sprzecznego z 
przeznaczeniem, produkt ten może stanowić źródło zagrożenia 
specyficznego dla rodzaju zastosowania - np. przelanie pojemnika z 
powodu błędnego zamontowania lub ustawienia. To może stanowić 
zagrożenie wypadkowe dla osób i spowodować szkody materialne i 
w środowisku naturalnym. Ponadto może to negatywnie wpłynąć na 
zabezpieczenia samego urządzenia.

2.4	 Ogólne przepisy bezpieczeństwa i higieny 
pracy

Urządzenie odpowiada aktualnemu stanowi techniki z uwzględ-
nieniem ogólnie obowiązujących przepisów i wytycznych. Jego 
użytkowanie jest dozwolone tylko wtedy, gdy jego stan techniczny jest 
nienaganny i bezpieczny. Przedsiębiorstwo użytkujące ponosi odpo-
wiedzialność za bezusterkową eksploatację urządzenia. W przypadku 
zastosowania w mediach agresywnych lub powodujących korozję mo-
gących stanowić źródło zagrożenia przy błędnym działaniu urządze-
nia, przedsiębiorstwo użytkujące musi przekonać się o prawidłowym 
działaniu urządzenia podejmując odpowiednie działania.
Ponadto przedsiębiorstwo użytkujące jest zobowiązane w czasie 
całego okresu eksploatacji do aktualizacji wymaganych środków 
bezpieczeństwa pracy odpowiadających bieżącym zmianom w prze-
pisach oraz do przestrzegania nowych przepisów.
Należy przestrzegać zasad bezpieczeństwa zawartych w niniejszej 
instrukcji obsługi, zasad instalowania obowiązujących w danym kraju, 
a także obowiązujących przepisów bezpieczeństwa i higieny pracy.
Ze względu na bezpieczeństwo oraz warunki gwarancji, ingerencje 
wykraczające poza czynności opisane w instrukcji obsługi są dozwo-
lone tylko pracownikom upoważnionym przez nas. Samowolne prze-
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róbki lub zmiany konstrukcyjne są jednoznacznie zabronione. Z uwagi 
na bezpieczeństwo dozwolone jest stosowanie jedynie akcesoriów 
określonych przez nas urządzenia.
W celu uniknięcia zagrożeń należy przestrzegać znaków ostrzegaw-
czych i wskazówek umieszczonych na urządzeniu. Szczególnie nale-
ży uwzględnić następującego znaku ostrzegawczego lub wskazówki 
dotyczącej bezpieczeństwa:

Ostrzeżenie

Ochrona przed wyładowaniem elektrostatycznym (ESD)
Urządzenie zawiera elementy konstrukcyjne wrażliwe na ładun-
ki elektrostatyczne. Przed otworzeniem obudowy sondy operator 
musi pozbawić się ładunku (np. przez dotknięcie uziemionego 
elementu metalowego), żeby odprowadzić ładunki elektrosta-
tyczne z ciała.
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3	 Opis produktu

3.1	 Budowa
Zakres dostawy obejmuje:

•	 XCOM

•	 Dokumentacja
	– Instrukcja obsługi XCOM
	– Specyficzne dla obszaru zagrożenia wybuchem "Przepisy bez-

pieczeństwa pracy" (w przypadku wersji dla obszaru zagrożenia 
wybuchem (Ex))

	– Radiotechniczne dopuszczenia
	– W razie potrzeby dalsze certyfikaty

Uwaga:
W niniejszej instrukcji obsługi są także opisane opcjonalne cechy 
przyrządu. Każdy zakres dostawy wynika ze specyfikacji złożonego 
zamówienia.

XCOM jest dostępny w dwóch wersjach urządzenia.

1 2

Rys. 1: Wersje wykonania przyrządu
1	 XCOM B: Moduł komunikacyjny
2	 XCOM S: Moduł wyświetlający i komunikacyjny

Wersja wykonania przyrządu

XCOM B XCOM S

Wskaźnik statusu – ●

Bluetooth ● O

●	 zawarty
O	 opcjonalne
–	 nie zawarty

Moduł komunikacji
Ta wersja umożliwia bezprzewodową obsługę sondy poprzez smart-
fon/tablet lub PC/Notebook.

Moduł wyświetlający i komunikacyjny
Okrągły wskaźnik statusu sygnalizuje wizualnie aktualny status sondy. 
Do indywidualnego wyboru jest 256 kolorów wskaźnika statusu.

Zakres dostawy

Wersje wykonania przy-
rządu
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Opcjonalnie przyrząd jest wyposażony w funkcję komunikacji Blu-
etooth. Funkcja Bluetooth umożliwia bezprzewodową obsługę sondy 
poprzez smartfon / tablet albo komputer PC / Notebook. 

XCOM jest dostępny z dopuszczeniem Ex ia oraz bez tego dopusz-
czenia. Te różne wersje wykonania są różnymi kolorami dolnej strony 
urządzenia.

Kolor Opis

Niebieski Z dopuszczeniem Ex ia

Czarna Bez dopuszczenia Ex ia

Tabliczka znamionowa zawiera najważniejsze dane do identyfikacji i 
do zastosowania przyrządu:

•	 Typ przyrządu
•	 Informacje dotyczące certyfikatów
•	 Informacje dotyczące konfiguracji
•	 Numer seryjny przyrządu
•	 Kod QR do identyfikacji urządzenia
•	 Informacje producenta

Występują następujące możliwości znalezienia danych zamówienia, 
dokumentów lub oprogramowania dla Twojego urządzenia:

•	 W tym celu należy otworzyć stronę "www.vega.com" i w polu 
szukania wpisać numer seryjny przyrządu.

•	 Skanuj kod QR na tabliczce znamionowej.
•	 Otwórz aplikację VEGA Tools i wpisz numer seryjny do pola 

"Dokumentacja".

3.2	 Zasada działania
Wtykowy XCOM służy do obsługi, diagnostyki i/lub wyświetlania 
statusu - w zależności od wyposażenia urządzenia.

Zakres funkcji jest określony przez sondę i zależy od każdej wersji 
oprogramowania.

Zasilanie napięciem przebiega bezpośrednio przez sondę. Do 
elektrycznego podłączenia służą styki sprężynowe w czujniku i paski 
stykowe w module XCOM. Dodatkowe przyłącze nie jest konieczne.
Wskaźnik statusu jest zasilany przez tą sondę. Przy tym warunkiem 
jest utrzymywanie określonej wysokości napięcia roboczego. Dokład-
ne parametry napięcia podano w instrukcji obsługi odpowiedniego 
czujnika.

XCOM posiada zarządzanie energią. Ono reguluje energię udostęp-
nianą przez sondę.
W razie braku dostatecznej energii następuje regulacja funkcji wy-
świetlania i obsługi według zdefiniowanych priorytetów.

Dopuszczenie Ex

Tabliczka znamionowa

Dokumentacja i oprogra-
mowanie

Zakres zastosowań

Zakres funkcji

Zasilanie napięciem

Zarządzanie energią

http://www.vega.com
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3.3	 Obsługa
Wersje wykonania z Bluetooth umożliwiają bezprzewodową obsługę 
smartfonem/tabletem lub PC/Notebook.

3

1

2

Rys. 2: Połączenie Bluetooth z komunikatorem
1	 XCOM
2	 Przetwornik pomiarowy
3	 Komunikator

Informacja:
Jeżeli PC/Notebook nie posiada zintegrowanej funkcji Bluetooth lub 
niekompatybilną z wymaganym standardem Bluetooth, to można 
zastosować peryferyjny adapter Bluetooth-USB.

3.4	 Opakowanie, transport i przechowywanie
Urządzenie jest chronione przez opakowanie podczas przesyłki na 
miejsce użytkowania. Zabezpiecza ono skutecznie przy zwykłych 
obciążeniach występujących podczas transportowania, co potwierdza 
kontrola oparta na normie ISO 4180.
Opakowanie urządzeń składa się z kartonu, który jest nieszkodliwy 
dla środowiska i stanowi surowiec wtórny. W przypadku specjalnych 
wersji wykonania dodatkowo stosowana jest pianka PE lub folia PE. 
Utylizację materiału opakowania należy zlecić punktom zbiórki surow-
ców wtórnych.

Transport musi zostać przeprowadzony z uwzględnieniem wskazówek 
zamieszczonych na opakowaniu. Ich lekceważenie może być przyczy-
ną uszkodzenia urządzenia.

Bluetooth

Opakowanie

Transport
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Po doręczeniu należy niezwłocznie skontrolować dostawę pod wzglę-
dem kompletności i ewentualnych szkód transportowych. Stwierdzo-
ne szkody transportowe lub ukryte wady należy odpowiednio zgłosić.

Opakowane urządzenia należy przechowywać aż do montażu w spo-
sób zamknięty i z uwzględnieniem naniesionych znaków układania i 
magazynowania.
Opakowane urządzenia przechowywać tylko w następujących warun-
kach - o ile nie podano inaczej:

•	 Nie przechowywać na wolnym powietrzu
•	 Przechowywać w miejscu suchym i niezapylonym
•	 Bez działania agresywnych mediów
•	 Chronić przed nasłonecznieniem
•	 Zapobiegać wstrząsom mechanicznym

•	 Temperatura magazynowania i transportowania - patrz rozdział 
"Dane techniczne - Warunki otoczenia"

•	 Wilgotność względna powietrza 20 … 85 %

Kontrola po dostawie

Przechowywanie

Temperatura magazyno-
wania i transportowania
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4	 Rozruch

4.1	 Wkładanie XCOM
XCOM można w każdej chwili włożyć do sondy lub wyjąć ze sondy. 
Przerwanie zasilania napięciem sondy nie jest konieczne. Zasilanie 
napięciem przebiega przez sondę, dodatkowe przyłącze XCOM nie 
jest konieczne.
W przypadku zastosowań Ex ia dozwolone jest stosowanie tylko 
urządzeń z odpowiednim dopuszczeniem. XCOM z dopuszczeniem 
jest zaznaczone przez niebieską stronę dolną urządzenia.

21 3

Rys. 3: Wkładanie do obudowy urządzenia
1	 Obudowa jednokomorowa
2	 Obudowa dwukomorowa - komora modułu elektronicznego
3	 Obudowa dwukomorowa - komora przyłączy

Przyjąć następujący tok postępowania:
1.	 Odkręcić pokrywę obudowy sondy
2.	 XCOM nałożyć na moduł elektroniczny i przekręcić w prawo aż 

do zaczepienia w zapadce
3.	 Mocno przykręcić pokrywę obudowy z wziernikiem
Wymontowanie przebiega w chronologicznie odwrotnej kolejności.

Uwaga:
Nie użytkować sondy bez pokrywy obudowy. Jeżeli sonda ma być 
trwale wyposażona w XCOM, to konieczna jest pokrywa podwyższo-
na z wziernikiem.

4.2	 Faza włączenia
Po włożeniu XCOM do sondy przebiega faza włączenia. Faza włą-
czenia lub proces startu jest różny w zależności od wersji wykonania 
urządzenia.

Zamontowanie/wymonto-
wanie XCOM



11

4 Rozruch

XCOM • 

10
99

49
2-

PL
-2

60
62

2

Moduł komunikacji
Dioda LED Bluetooth świeci lub miga w kolorze czerwonym. Z chwilą 
udostępnienia wszystkich wartości przez sondę i przy włączonym 
Bluetooth może zostać nawiązane połączenie Bluetooth. Gdy funkcja 
Bluetooth jest aktywna, wtedy dioda LED Bluetooth miga jeden raz w 
kolorze niebieskim.

Moduł wyświetlający i komunikacyjny
Wskaźnik statusu świeci się w kolorze czerwonym. Z chwilą udo-
stępnienia wszystkich wartości przez sondę następuje zmiana koloru 
stosownie do statusu sondy lub krótkie miganie w celu pokazania, że 
Bluetooth jest włączony.
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5	 Przeprowadzenie rozruchu przez 
Bluetooth

5.1	 Przygotowania
Upewnić się, że spełnione są następujące minimalne wymagania 
systemowe - w zależności od komunikatora:

Smartfon/tablet Komputer PC/Notebook

System opera-
cyjny

iOS 13 lub nowszy
Android 8.0 lub nowszy

Windows 10 lub nowszy

Bluetooth 5.0 5.0

Oprogramowanie Aplikacja VEGA Tools DTM Collection

Aplikację VEGA Tools pobrać z "Apple App Store", "Google Play Sto-
re" albo "Baidu Store" i zainstalować na smartfonie lub tablecie.
Pobierz DTM Collection i przynależne oprogramowanie obsługowe 
PACTware z naszej strony internetowej na PC lub Notebook.

Informacja:
Jeżeli PC/Notebook nie posiada zintegrowanej funkcji Bluetooth lub 
niekompatybilną z wymaganym standardem Bluetooth, to można 
zastosować peryferyjny adapter Bluetooth-USB.

Upewnić się, że funkcja Bluetooth jest aktywna na XCOM. Prze-
łącznik na stronie dolnej musi być ustawiony na "LOW" lub "HIGH". 
Ustawienie fabryczne to "OFF".

1

LOWOFF HIGH

Rys. 4: Przełącznik funkcji Bluetooth

Rysunek Funkcja

Wersja urządzenia z Bluetooth

Wymagania stawiane 
systemowi

Aktywowanie Bluetooth
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Napis Funkcja

LOW Tryb bezpieczeństwa Bluetooth dla zredukowanego zasięgu 
Bluetooth jest aktywny

OFF Bluetooth dezaktywowany

HIGH Bluetooth z największym zasięgiem Bluetooth jest aktywo-
wany

W trybie bezpieczeństwa jest zmniejszona moc nadajnika sygnału 
Bluetooth. W wyniku zasięg zostanie zredukowany, w której połącze-
nie Bluetooth jest używane.
Moc nadajnika można nastawić komunikatorem. Ustawienie jest 
zapisane w podłączonej sondzie. To jest korzystne, ponieważ przy 
podłączeniuXCOM do innej sondy następuje automatyczny odczyt 
zapisanej mocy sondy i jej zastosowanie.
Tryb bezpieczeństwa jest aktywowany przełącznikiem (na stronie 
dolnej XCOM).

5.2	 Nawiązanie połączenia
Przyjąć następujący tok postępowania:
1.	 Uruchom aplikację obsługową lub PACTware i szukaj w otoczeniu 

urządzeń z funkcją Bluetooth.
2.	 Wszystkie znalezione urządzenia będą pokazane na liście. Wy-

bierz z tej listy wymagane urządzenie.
3.	 Podczas nawiązywania połączenia miga kolorowa sygnalizacja 

cztery razy w kolorze niebieskim.

Podczas nawiązywania pierwszego połączenia konieczne jest 
wzajemne uwierzytelnienie modułu obsługowego i sondy za pomocą 
kodu dostępu Bluetooth. Po prawidłowym uwierzytelnieniu przebiega 
kolejne nawiązanie połączenia bez konieczności uwierzytelnienia.

Okno menu do wpisania kodu dostępu Bluetooth otwiera się 
automatycznie; wpisz hasło z trzema słowami do uwierzytelnienia 
podłączonej sondy. Hasło jest podane na obudowie urządzenia oraz 
na arkuszu informacyjnym "PIN i kody". Arkusz informacyjny jest 
dołączony do sondy.

Uwaga:
W razie wpisania błędnego hasła, ponowne wpisanie jest możliwe 
dopiero po upływie czasu opóźnienia. Ten czas wydłuża się po każ-
dym kolejnym wpisaniu błędnego kodu.

Po nawiązaniu połączenia otwiera się menu obsługi sondy na danym 
komunikatorze.
W razie przerwania połączenia Bluetooth - np. z powodu zbyt dużej 
odległości między obydwoma urządzeniami - podawany jest odpo-
wiednia informacja na komunikatorze. Po ponownym nawiązaniu 
połączenia gaśnie ten komunikat.

Tryb bezpieczeństwa 
Bluetooth

Utworzenie połączenia

Uwierzytelnienie

Wpisanie kodu dostępu 
Bluetooth

Nawiązane połączenie
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5.3	 Parametry
Kolejne uruchomienie lub wprowadzanie parametrów jest opisane w 
instrukcji obsługi sondy. Odpowiednia instrukcja obsługi jest dołączo-
na do produktu lub można pobrać z naszej strony internetowej.
Dodatkowo oprogramowanie aplikacja VEGA Tools App i PACTware/
DTM oferują pomoc.

Wprowadzanie parame-
trów
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6	 Utrzymywanie sprawności urządzenia i 
serwis

6.1	 Utrzymywanie sprawności
Przy zastosowaniu zgodnym z przeznaczeniem w zwykłych wa-
runkach roboczych nie są konieczne żadne specjalne czynności 
serwisowe.

Czyszczenie przyczynia się do dobrej czytelności tabliczki znamiono-
wej i znaków na urządzeniu.
Przy tym należy przestrzegać następujących zasad:

•	 Stosować tylko środki czyszczące, które nie niszczy obudowy, 
tabliczki znamionowej i uszczelek, np. szmatka nasączone wodą

•	 Stosować metody czyszczenia zgodne ze stopniem ochrony 
urządzenia

6.2	 Odświeżenie oprogramowania
Aktualizacja oprogramowania urządzenia przebiega przez system 
łączności Bluetooth.
Konieczne są następujące elementy:

•	 Urządzenie
•	 Zasilanie napięciem
•	 Komunikator z aplikacją VEGA Tools App lub PACTware/DTM
•	 Plik aktualnego oprogramowania urządzenia

Aktualną wersję oprogramowania przyrządu oraz szczegółowe 
informacje dotyczące zasad postępowania zamieszczono na stronie 
internetowej www.vega.com w dziale pobierania dokumentów.

Ostrzeżenie:
Przyrządy z certyfikatem SIL mogą być powiązane z określonymi 
wersjami oprogramowania. W związku z tym należy upewnić się, czy 
po aktualizacji oprogramowania dopuszczenie pozostaje w mocy.

6.3	 Postępowanie w przypadku naprawy
Na naszej stronie internetowej podano szczegółowe informacje na 
temat zasad postępowania w przypadku naprawy.
W celu przyspieszenia przeprowadzenia naprawy bez dodatkowych 
pytań i konsultacji należy tam generować formularz zwrotny z danymi 
tego urządzenia.
W tym celu konieczne jest:

•	 Numer seryjny urządzenia
•	 Krótki opis błędu
•	 Ewentualnie dane dotyczące medium oraz warunki technolo-

giczne

Wydrukować generowany formularz zwrotny urządzenia.
Oczyścić urządzenie i zapakować tak, żeby nie uległo uszkodzeniu.

Czynności serwisowe

Czyszczenie

http://www.vega.com
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Wydrukowany formularz zwrotny urządzenia i ewentualnie arkusz 
charakterystyki przysłać razem z urządzeniem.
Adres dla przesyłek zwrotnych podano na generowanym formularzu 
zwrotnym urządzenia.
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7	 Demontaż

7.1	 Utylizacja

Urządzenie oddać do specjalistycznego zakładu recyklingu, nie 
korzystać z usług komunalnych punktów zbiórki.
Najpierw usunąć ewentualne występujące baterie, o ile można wyjąć 
je z urządzenia i oddać je osobno do utylizacji.
Jeżeli w przeznaczonym do utylizacji, wysłużonym urządzeniu są 
zapisane dane osobowe, to należy je usunąć przed utylizacją.
W razie braku możliwości prawidłowej utylizacji wysłużonego 
urządzenia prosimy o skontaktowanie się z nami w sprawie zwrotu i 
utylizacji.
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8	 Certyfikaty i dopuszczenia

8.1	 Radiotechniczne dopuszczenia
Bluetooth
Moduł komunikacji bezprzewodowej Bluetooth w przyrządzie został 
sprawdzony pod względem aktualnie obowiązujących krajowych 
norm lub standardów i posiada dopuszczenie.
Potwierdzenia oraz zarządzenia w sprawie zastosowania zamiesz-
czono w dołączonym dokumencie "Radiotechniczne dopuszczenia" 
względnie na naszej stronie internetowej.

8.2	 Dopuszczenia dla obszarów zagrożenia 
wybuchem (Ex)

Wersja tego przyrządu lub serii przyrządów z dopuszczeniem do 
obszarów zagrożenia wybuchem są dostępne bądź jeszcze w opra-
cowywaniu.
Odpowiednie dokumenty podano na naszej stronie internetowej.

8.3	 Zgodność
Urządzenie spełnia ustawowe wymagania dyrektyw specyficznych 
dla danego kraju względnie zbiór przepisów technicznych. Stosow-
nym oznakowaniem potwierdzamy zgodność.
Przynależne Deklaracje Zgodności są podane na naszej stronie 
internetowej.

8.4	 Zalecenia NAMUR
NAMUR to stowarzyszenie działające w Niemczech w dziedzinie au-
tomatyzacji procesów technologicznych. Zalecenia wydawane przez 
NAMUR określają standardowe rozwiązania w zakresie przyrządów 
pomiarowych.
Przyrząd spełnia wymagania następujących zaleceń NAMUR:

•	 NE 21 – Kompatybilność elektromagnetyczna urządzeń elektrycz-
nych

•	 NE 53 – Kompatybilność przyrządów i podzespołów wyświetlają-
cych/obsługowych

Dalsze informacje - patrz www.namur.de.

8.5	 System zarządzania ochroną środowiska
Ochrona naturalnych podstaw życia to jedno z najważniejszych za-
dań. W związku z tym wprowadziliśmy system zarządzania środowi-
skowego, którego celem jest ciągłe poprawianie zakładowej ochrony 
środowiska. System zarządzania środowiskowego posiada certyfikat 
DIN EN ISO 14001.
Prosimy o pomoc w spełnieniu tych wymagań i o przestrzeganie 
wskazówek ochrony środowiska ujętych w rozdziałach "Opakowanie, 
transport i przechowywanie", "Utylizacja" w niniejszej instrukcji.

http://www.namur.de
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9	 Załączniki

9.1	 Dane techniczne
Wskazówki dotyczące przyrządów z dopuszczeniem
W stosunku do przyrządów (np. z dopuszczeniem Ex) obowiązują dane techniczne zamieszczone 
w odpowiednich przepisach bezpieczeństwa dołączonych do dostawy. One mogą odbiegać od 
zestawionych tutaj danych w zakresie np. warunków technologicznych lub zasilania napięciem.
Wszystkie dokumenty dotyczące dopuszczenia można pobrać z naszej witryny internetowej.

Dane ogólne
Materiał obudowy PC
Masa 56 g (0.12 lbs)
Wymiary

	Ʋ Średnica 67 mm (2.64 in)
	Ʋ Wysokość 20 mm (0.79 in)

Strona dolna urządzenia
	Ʋ Kolor - z dopuszczeniem Ex ia Niebieski
	Ʋ Kolor - bez dopuszczenia Ex ia Czarna

Wskaźnik statusu
Kolor 256 kolorów, do wyboru

Bluetooth
Element obsługowy mechaniczny przełącznik 3-stopniowy

	Ʋ Położenia przełącznika LOW, OFF lub HIGH
Standard Bluetooth 5.x
Zasięg1) aż do 100 m (328 ft)

Warunki otoczenia
Temperatura otoczenia -40 … +80 °C (-40 … +176 °F)
Temperatura magazynowania i transpor-
towania

-40 … +80 °C (-40 … +176 °F)

Zastosowanie na wysokości ponad 
poziomem morza

do 5000 m (16404 ft)

Wilgotność względna powietrza max. 100 %

Zabezpieczenia elektryczne
Stopień ochrony

	Ʋ poluzowany IP20, NEMA 1
	Ʋ Zamontowany w obudowie bez 
pokrywy

IP40, NEMA 1

Bezpieczeństwo działania Bez sprzężenia zwrotnego SIL

1)	 W zależności od lokalnych warunków
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9.2	 Prawa własności przemysłowej
VEGA product lines are global protected by industrial property rights. Further information see 
www.vega.com.
VEGA Produktfamilien sind weltweit geschützt durch gewerbliche Schutzrechte.
Nähere Informationen unter www.vega.com.
Les lignes de produits VEGA sont globalement protégées par des droits de propriété intellectuel-
le. Pour plus d'informations, on pourra se référer au site www.vega.com.
VEGA lineas de productos están protegidas por los derechos en el campo de la propiedad indu-
strial. Para mayor información revise la pagina web www.vega.com.
Линии продукции фирмы ВЕГА защищаются по всему миру правами на интеллектуальную 
собственность. Дальнейшую информацию смотрите на сайте www.vega.com.
VEGA系列产品在全球享有知识产权保护。
进一步信息请参见网站<www.vega.com。

9.3	 Licensing information for open source software
Open source software components are also used in this device. A documentation of these compo-
nents with the respective license type, the associated license texts, copyright notes and disclaimers 
can be found on our homepage.

9.4	 Znak towarowy
Wszystkie użyte nazwy marek, nazwy handlowe i firm stanowią własność ich prawowitych właści-
cieli/autorów.

http://www.vega.com
http://www.vega.com
http://www.vega.com
http://www.vega.com
http://www.vega.com
http://www.vega.com
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Wszelkie dane dotyczące zakresu dostawy, zastosowań, praktycznego użycia i 
warunków działania urządzenia odpowiadają informacjom dostępnym w chwili 
drukowania niniejszej instrukcji.
Dane techniczne z uwzględnieniem zmian

© VEGA Grieshaber KG, Schiltach/Germany 2026

Phone +49 7836 50-0
E-mail: info.de@vega.com
www.vega.com
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